Matti Kuykendall #3 - Wales

My two weeks in Wales was an entirely different experience from those of Scotland and N. Ireland based almost entirely on the use of the Welsh language. Many people in Wales grow up speaking Welsh as their first language and then learn English in primary school. Those who didn’t speak Welsh as a child are taught it in many schools. Urban areas in South Wales that are dominated by cities like Swansea, Cardiff, and Newport are predominately English speaking, with pockets of native Welsh. But the Welsh language is still very much alive, and is a language quite different from English.  I learned some key words and phrases during my short stay, including:

· trah (bye)

· boras da (good morning)

· nos da (good night)

· diolch (thanks)

· helo  (hello)

· paned (a cup of tea)

· croeso (welcome)

· Cyrmu (Wales)

Welsh names are quite difficult for the native English speaker to pronounce, as Welsh words aren’t written in our alphabet, and letters make different sounds than we are used to.  My first week in Wales I spent in the town of Denbigh, and my host family were all fluent in Welsh. I think having me around gave them some practice in English that they weren’t used to. Areas that speak Welsh could easily never have to speak English unless they traveled several hours from home. My second week was spent in South Wales near the city of Swansea. There I only ran into a few people who spoke Welsh, and it was their second language. Being exposed to a language I knew very little about was a whole new experience, and good practice for my upcoming months in Switzerland. I learned to communicate using many synonyms in a sentence, and I picked up on the Welsh by listening closely and asking lots of questions. 
